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Posgrado en Letras Españolas 
 

Título del curso: El Libro de buen amor de Juan Ruiz, Arcipreste de Hita. 
 
Dra. María Teresa Miaja de la Peña 
Colaboradores: Ana Elvira Vilchis Barrera, Adam A. Vázquez Cruz. 

A lo largo del curso, los colaboradores apoyan en el análisis de las obras estudiadas 
desde la perspectiva de sus temas de especialidad, específicamente, se enfocan en las 
áreas de tradición religiosa y social, en el caso de Ana Elvira Vilchis, y de tradición 
textual y nuevas tecnologías de investigación, en el caso de Adam A. Vázquez. Además 
de co-impartir, junto a la profesora titular, un número importante de las sesiones del 
curso, los colaboradores realizan material de exposición y de apoyo para los estudiantes. 
A su vez, facilitan el material de lectura digitalizado para los estudiantes que en varias 
ocasiones no está disponible en internet ni en bibliotecas. Por último, junto con la titular 
del curso, califican los trabajos finales de los alumnos y sostienen una reunión para 
acordar las notas que obtendrán los alumnos. De esta manera se ofrece un panorama 
amplio para cubrir el mayor número posible de temas y metodologías de investigación e 
interpretación, lo que enriquece la formación de los estudiantes de Maestría. 
 
Título del curso: El Libro de buen amor de Juan Ruiz, Arcipreste de Hita. 
 
Semestre 2025-1 
Duración: un semestre 
 
Especificación: Actividad Académica Complementaria 
 
Horario propuesto: jueves de 16 a 18 horas.  
 
 
Programa del curso 
 
Introducción 

El Libro de buen amor es, junto con La Celestina, una de las obras más destacadas e 
importantes de la literatura medieval española. El Libro es un magnífico ejemplo de 
mester de clerecía del siglo XIV, está escrito en su mayoría en cuaderna vía, aunque el 
autor utilizá además otras formas de versificación y algunos fragmentos  escritos en 
prosa. Su autor, Juan Ruiz, Arcipreste de Hita, fue un clérigo letrado, por lo que el Libro 
tiene una estructura escolástica. Sin embargo, por ser producto de una época de grandes 
cambios y, sobre todo de apertura, la obra es un magnífico ejemplo de la diversidad 
cultural y de pensamiento que imperaban en el ámbito castellano. Otro aspecto 
importante de la obra del Arcipreste es el de su ambigüedad, dado que en el Libro lo 
que predomina es una permanente polisemia que lleva a cada lector a interpretaciónes 
múltiples y  diversas sobre lo que se dice, se narra y se propone en el Libro. Puesto en 
palabras del autor, la obra  pretende ser un "libro de buen amor aqueste, que los cuerpos 
alegre e a las almas preste", por lo que cada uno de los lectores habrá de ir 
desentrañando las "razones encubiertas" del mismo. Otro aspecto relevante es el 
relacionado con los tres manuscritos que se conocen del Libro, lo  que ha dado pie a 
diversas interpretaciones para  su edición y a inumerables trabajos críticos y estudios  
sobre el tema. A lo anterior hay que añadir el supuesto carácter autobiográfico, propio 
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del género de la maquamat árabe, en particular para  la narración de sus constantes 
aventuras amorosas, además de otro tipo de géneros como las fábulas y exempla, las 
disquisiciones didácticas o doctrinales, las composiciones líricas, el Pamphilus, la 
Batalla de Carnal y Cuaresma, las parodias, y todo ese universo multicultural que se 
conjunta en el Libro, convirtiéndolo en un compendio de las costumbres, el gusto,  y el 
saber de su época. 
 
 
Objetivos generales 

A partir del Libro de buen amor, de Juan Ruiz, Arcipreste de Hita, llevar a cabo el 
análisis del texto, con el propósito de dar a conocer a los alumnos una de las obras más 
destacadas de la literatura española de la Edad Media, y que se aproximen a ella a través 
de una cuidadosa lectura, su análisis, y el conocimiento de la bibliografía crítica 
sugerida para el curso.  
  
Objetivos particulares 

-Conocer la génesis y autoría del Libro de buen amor, así como su transmisión 
manuscrita 
-Analizar la influencia o desarrollo de las fuentes (bíblicas y patrísticas, clásicas, 
orientales, francesa, goliarda, árabe -las maquamat, etc.) en diversos fragmentos del 
Libro de buen amor.  
- Estudiar los diversos géneros que se incluyen en el Libro de buen amor: fábulas y 
exempla, lírica, etc.; así como su estructura, temas y personajes. 
 

Temario y calendarización 

1. Antecedentes del Libro de buen amor.  

1° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Adam Vázquez 
 

2. Datos sobre el Arcipreste de Hita y presentación de la obra. 

2° sesión. Imparten María Teresa Miaja y Ana Elvira Vilchis  
 

3. Los manuscritos.  

3° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Adam Vázquez 
 

4. Aspectos de la métrica. La versificación. La cuaderna vía. Las formas líricas. 

4° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Adam Vázquez 
 

5. Fuentes de la obra. Las fuentes tradicionales. La influencia escolástica, 

clásica, árabe, goliarda.   

5° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Ana Elvira Vilchis  
 

6. Enfoque narrativo. El aspecto autobiográfico o no en el Libro de buen amor. 

Las   maquamat. 
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6° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Ana Elvira Vilchis  
 

7. El ars predicandi y el ars amandi. 

7° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Adam Vázquez 
 

8. El aspecto moral y teológico. Los clérigos y el orden religioso. Sermones y 

costumbres. La digresión sobre los siete pecados capitales. La Consultatio sacerdotum. 

La digresión sobre la confesión. La batalla de don Carnal y doña Cuaresma. Las 

imprecaciones contra la muerte.  La creencia en la astrología. El poder del dinero. 

8° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Ana Elvira Vilchis  
 

9. El elemento amoroso. La influencia de Ovidio y El Arte de amar. El 

Pamphilius de amore. El debate entre Amor y el Arcipreste. La tienda de Amor. El  

cortejo del Amor. El triunfo del Amor. 

9° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Adam Vázquez 
 

10. Los personajes femeninos en el Libro de buen amor. Los elementos eróticos. 

10° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Adam Vázquez 
 

11. La Trotaconventos, antecedentes y consecuentes del personaje de la 

medianera. 

11° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Ana Elvira Vilchis  
 

12. El culto a Santa María. Los cantares a la Virgen en el  Libro de buen amor.  

12° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Ana Elvira Vilchis  
 

13. El principio cristiano y el pagano en el Libro de buen amor. 

13° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Ana Elvira Vilchis  
 

14. El amor, la fortuna, y la muerte en el Libro de buen amor.  

14° sesión.  Imparten María Teresa Miaja y Adam Vázquez 
 

15. La relación del Libro de buen amor con otras obras medievales. Su 

influencia. 

15° sesión.  Imparten María Teresa Miaja, Ana Elvira Vilchis y Adam Vázquez 
 

Sistema de evaluación 
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La calificación final se obtendrá de la siguiente manera: 

Participación en clase 40% (lectura del fragmento asignado de la obra; lectura de los 

estudios críticos que se ocupan del tema; discusión de ambas lecturas) 

Exposición oral 20% (cada alumno elegirá un tema y sobre él realizará una exposición 

oral ante el grupo con base en el análisis de la obra y el apoyo bibliográfico 

pertinente)  

Trabajo final 40% (el alumno elaboraré un ensayo crítico original sobre algún aspecto o 

tema de su interés relacionado con la obra estudiada) 
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